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Ünnep a szivekben.
A •:*: beszéd, me.'y*. az \r pásztorok

to.c -zcnrc’ttiK. diadalmas utat tett meg a 
hívőn sz .é g Tarta/mas. értékes, :ar.: s 
rrit'j ticérző egyéniségeket tükröztek v’isza 
az tsc prédikációk; hőn buzgó krisztusi 
hi-t ’f.:-ágyat, tetterőt, zengő orgánumot 
•Ué’-zíor az e ső s mint szei'id simogatás. 
tcornyunozof: vigasztalás száL’r a sz /ekbe 
az ‘■."etet: eiKÜ színes beszéde. Lencűie- 
h« s gondolatokban gazdag vo : műiden 
ucivcze$re adott őszinte vá.aszúk, öntuda
tos -.yugodt. értékes voi-t minden koszt- 
nt-'ÜK csak hangjukon remegett át a nap- 
rtr.v tcts ?zgaima. a nagyszerű percek e - 
ÍC’gC'CCJtsága. Mert e gondoini is szédületes, 
ni*'/ e entcségtejjes. kivált papi lelkek szá
méra az e etui y döntő -ordu.ata s szinte 
u' tiz a oeiktatás nagyszerűségében győ
rivé kődől r. csábítás próbáin ?. íz 
mé’yé’e nézni, szunnyadó és ébredő :e-ve
ik’* rea-.atot: s tiiKC'r vágyaidra. eszme 
nytir.'t

Azc.k . ü.. logy értékes szóncoK. 
m-'Oiettc szeretette. ;og.a.kozott itteiatu- 
ui-'í' .ói esne nem tévedni anna ' 'fi.’.t 

hog\ mindketten c.vasiak Móricz 
/■. «g~cndnaK egy kálvinista pap tragikus 
M’sirt nem.'ég megjelent nagyszerű re- 
k'tmyt. Minden önt nagyszerűsége rr.ei- 

azok a részietek c.e/enedteK meg 
ttf.rsp e regénytő. me.yekben az uj p-a- 
vócmá: at.evő pap .'kébe néz az . ó.

ten szunnyad ott, menny' vágy 
tüze í szívben, miy perspektívákat épít 
fti íz agy. mennyi szeretet akik ott embe- 
ir* • megértés bo guk iránt S az éie! mi y 
kegye* en az emet” vágyakká szemben 
Lf’tszt-e 'esz ti <.<*:. vagy mega'kuvara 
L *•- »■ s z *. * t ■.

A ta.ajon nem fog műin: magvetésúx 
gtcca.g aratása. A megpróbá'tatások e.CjiC- 
t(>’■•*. ;■ szivexet, szé>ecő é- szenve:' l 
nyíl s csoda-e hogy olyan őszinte sze
letelte ;ogad:a szvébe az uj pásztorokat, 
knoe* egszecc :gíre:e éppen fia.a ?águk 
Szcmor- e.gondoin . hova is tévedt a arisz- 
tii; eszméictői a magát tépd emberiség, ce 

i :g n-Jo.ás boruiatán álragyog még t « re
mét., ség. hogy a szenvedés nemcsak gyötör, 
<lt ~.a-c tanít s s béke: hirdetnek majd a 
pap resrécek nem ;:r majd szavuk, rrr.n: 
Ityítzének. ce zeng majd liter ültetve .- 
|i cse.eaedetekrt int.

A hit jó cselekedetek né kú mégha : 
«ilia:. az C hitük pedig botorság nélkt: az. 
A jé.-ik ;eiette a gyülekezetnek, .egyenek 
igazságos i:éiői hívek cselekedetének, meg
értő e-.ce-i szenvedésnek és szomorúság- 
nav egyenek a szépért fáradok, a jóért
m.izaá xodók. tanítsanak és ■ vezére ;ene< 

táKiyák az éie: éjszakajá- 
ti. - A<xor nem fog e kesedésük. vágyuk 
;ar-ya jjtn . ce >fe!épüine-t vígjaik 
m'* < u ram sok < Akkor áldott .esz te.e- 

s»g.< s a kecskémé: református egy- 
ha:- c-«a űrök ■. -ágzas.

Az uj református lelkészek 
beiktatása.

ünnepség a templomban és z 
főiskolában.

.t tveme c -nnepség sz nneye :: 
■.iis.a--.ap a kecskémét -eiormátus •e1*': t . 
n;«jc l ‘ö.Skca díszterme etetnek i 'agj- 
.... . . tepség ‘ !' 

nemcsak a kecskémé: egyház :at’.;« verek 
-ész: .gén nagy szambán a beiktatáson, 
hanem ott voltak a szomszédos városok és 
;abak kikúioöttei. vaiammt az összes kecs 
kémét testületek képviselő'

K szép ünr.eoség. ame'y reggel kilenc 
órako- a tempiomoan kezdődött, késő éjjel 
ért vége: a foisköia dísztermében Részle
tes tudósításunk egyébkén: a következő t

A gyülekezés.
Viá: réggé kezdtek gyülekezni a részt

vevők a Szabadság-téren. Az egyháztanács 
tagja: nyc.c óra után gyú ekeztex a főiskola 
e kész' hivatalában. Háromnegyed küenc 

órakor harangzúgás között nyitották meg a 
templom ajta i:t - a közönség elfoglalta 
helyé: A elkeszek az egyháztanács tagjai
nak kíséretében kilenc órakor vonultak ki a 
ef-tész nivataibó A fő SkOta boltozata atatt 

ciakok á ettak sorfala: s így mentek a 
temp óm g. ane. ■C'gtft kezcetét vette az 
Islentiszte'et.

Az istentisztelet.
s n .'ők orgenasze -tel et: e.értékéiték 

a gyülekezet: közének 74 és - d csérelét. 
Azután Ktss Zstgmc-c esperes a ott ;ó . 
hogy e.monc.a r-e vtító ceszécét Mély 
csöndbe:’, hangzott?.*, e étekbe markoló

Az Isten nt-. rágj i t pusztulni 
h .e :. mer: : .* pc-ra s s_.t néha, de min
dig :. eme. Ha porba sújtva s f ez.étek 
magatokat két é.se ezelőtt, amiko.’ a 
mennyoe szállott Vteszá-os jános eke az 
eárvu.t nyaj ma ismét piszto-at-a e: Kez
dődjék meg uj-a a szent munka, amelyre 
az pászt:-ok ■. a \s : ztav. >oha c.y szük
séges és fenséges .: vatása nem von ennek 
i menka-ak, ~ n: Soha nem. ái'tlo'ta
az istenbe vetet’ h- te: a földi éle: akkora 
ktsé’tésoe mm: most, re <e eme r: az 
erkö Cst régiókba az emrs’eve.. ahc. esz
ményeiknek élhetnek s a nap' -.jnaatvi 
u etv. me■ he..tek Az oás.^toroknak 
rtt’ükcen erős magj.a-Cka: <e ne.ének 
Rátok esz e z.a e *ze:” ’a a»: őrzése s az 
c’s k ncs. az e'.a’tge c~ tea ta ak : teve: 
a szent munkába, testvé e ~ -■ e szent
munka e vénye.:, e szent na ék kuícszt « 
szer.: o,io.ia: a .ekése és egyház ” -ata 
pecsété.: végű az egyház anyag úgyemek 
képéül az egyház .?- 1 ‘ í'í' ■
kecskémet testvé’e.r. ■cgar.,aice közétek 
szeretet’*, az u; pásztorok*' Adc Atyánk 
a te kegyelmedet szc-tgárd szer: munkájá
hoz és a dd eg cxe:

A nagyhatású* rescec una- _ smé: iö 
zúgott az orgona hangja e? a Kecskeméti 

, r .<■ ■ egy skara - ’*.* egy ház da 
Kremán camue xarrag. -tcetezt.e *.c’ 
e hangzott a ez Hetessy Kítma.r. e 
kész eme.ikece" sz-cas-a es mcmóc-it; e 
beköszöntő beszélt.

gaz -ze-eretm xcszcnte ek egec 
néot AZZS. i. SZt"*l - ."lé*2i’GZi;S*2' 

gyeKSze.n isit* Kegyeidé’fi ?a~fe>zkc*c»-i 
xvaiásomr. ^ogy >*zca:c~T-.ak
—,£v jegük -e.'t - fií -j *igt “i-1 pasnoTa 
eszek íéper.-tx 7-gc~ :c . ses az ú:. c*e 
\l Kriíz:'-’. "jC'*C'OZZ-k *

i:. akkc* ez 22 ^2 gycnyc-rusége; Az 
J-’figye Tatzie-é-e: énem eobtr) az após- 
•c mündaioa-. ; .*"» sz<.gáia:-a.
melyre .ia-xcn. rogy íz re:ö!t‘ec.‘ 
M s ez a sz t < * s-tert ;. a. * 
szc-g*. a:a. -f- >agva : és
e*ős tget" a e *:r*-.- :’e’--ez .aló a oza
tCs-agga ‘ugem p«:Z>0’ 'é’e.ime szc* ■ 
*, -Ivégecm Alii... iá göncötök
ni.iWs.0— “t.iéz lelacliita-t. de őrömmé 

gyéből kiáltjuk ma. ...issza Krisztushoz!" 
Mert nem a különféle véd és dacszövetsé
gekre vágyakozik telkünk, hanem az egyet- 
en szövetségre, * hitre! Adj erőt Uram, 
nogy e kémmé és szivemmel szolgálhas
sam hazádat és a Te gyülekezetedet.

’Jjra föizugtak az orgonák és most 
Szalonta: ferenc nagykőrösi segedlelkész 
énekelte e. az .Örökkévalóság- című egy
házi müéneket ‘.lég a da. fenséges ára
datának hatása alatt állottak a htvők. mi
kor Muraközy Gyű a elkész belekezdett 
beköszöntő beszédétet

- Kedves testvéreim, először jövök 
hozzátok, hogy közétek hintsem gyönge 
szivemet, ezt az aranyié égi búzát. Amikor 
a tekipásztorok munkáját akarom lefesteni 
előttetek, azzal kezdem, högy mint minden 
hivatás, ez is az élet szolgálatában áll. 
Tiszta és boldog é etre tanítja az emberi
séget, szántóvetó a pásztor, aki e veti a 
hit búzáját, tanító, akt tanítja az igéket. 
Véres törgetegben akarom hirdetni néktek 
Krisztus tanítását Emberek szeressétek 
az embert és mosolygástokkal tegyétek 
-zéppé a világot. Es jöttem azért is. hogy 
hi'dessem egy másik, soha el r.em múló 
világnak a .* óságát, mert ez az én hiva
tásom. Ámen.

Ismét a Kecskémé’:- Dalá'da énekelt, 
majd Burdács Rezső járásbiró egyház: fő- 
gondnok mondotta el üdvözlő beszédét:

— Remegve szólalok fel. mert nem 
tudom, képes .eszex e lefesteni szavakkal 
mindazt ami: a eVemben érzek Mert a 
ma: napon . gyulau: lelkűnkben a szeretet 
ángja Xagj. t -zteietű uraim I Köszöntőm 

Önöket gaz ká’v:n:sta hittel, reménység
gé Támogassák szeretettel e gyülekezet 
minden tag ;' ilc á ika' és te-np’omun- 
ka’ Ke-esséx -el szegényeinket, hadd tud- 
ák meg. négy a'óra í nak reménységeik. 
jMI pec g értőkké' eszünk egész szivünk
ké te jes á'dcza’xészségge' é* buzgósággal.

Ezután a gyt. ekezeci közének áf.atos 
hangja me et: .ege’ ; ért az istentisztelet.

A diszgyülés.
A - .6. át .cn- tak a református főis

kola z íz'e’mébe a-c a presbitérium disz- 
-rést .ártott A nagyterem hamarosan meg- 
te : na gatóságg* Kovács Zo.tán helyet
tes 'e vész nyitotta meg az ü'ést, űdi ózőlve 
a ~eg.e-.’.e.xe. -ajc Csyörtfy Balázs tb. 
‘őgo-cnck a presbytíum nevében üdvö
zölte az uj ekészeket

Két éve. moncotta - hogy Mé
száros jártos e xészünk meghalt. Ez a 
gyászese: ényeges . áltoztatásokra kény- 
sze-:e:-e az egyházközsége:. Ez meg is 
történ: és a <é: _ elxész már meg is tar
tott* rexöszente t-e-zécét. Céljuk legyen, 
hogy teyesszék egynázukat. Midőn az'égy- 
nazta-acs nevébe", üevöz ..m őket, btzom 
benne négy be fog következn az. amire 
a tempiomoan -ag-lx ; -taltak. hogy 
nemcsax .ecé’er.*' Inenem munkatársa.r.k 
s lesznek

1’ Hetessy *'a mán vá.aszol; az üd- 
vöziéS’e ; xije t--e. c rogy m nden ereje- 

■ c. gyexez- ;og oi;z”.-:á -.a.., együtt 
sze g* ’. . . egy-aza:

Az üdvözlések.
A c -z-' t- e-z.it*-. .--erek.--ztette!-. és 

megxezaócóei az üc . c a i.-el*: E sőnex a 
kecskémét ’e v’t.eg nevébe i egy kü ■ tt- 

élér> :c mácso’ts cby Már’on ezreces 
c kenrri ü io’-.gsc zc ‘zrecek üdvöz- 
ft- Utáni «z ní'.xi» <_ űí <ó*

• *b‘.tZ’t'K iiKik’út.M uZ WCZiésé*C



Gyűlt X rór-3 kathív kus. ágdt-r h'tv. 
eva. g\- i..u?, görögve e: egyháza.-:, az tel- 
eiita hukőz é,;, a -efo'-rrltu?■ egyházm-gye, 
ókécske: ref. egyház, kecskeméti vá-osi -a- 
nács. ügyvédi kamara é_- a kirí/ -ur.fe.- 
ügyeiüség mán következtek az összes -«n 
intézetek küldöttségei.

A diszebéd.
Délben egy órakor nagy diszebédet 

-endezett az egyháztanács az uj lelkészek 
tiszteletére Több mint háromszázötvenen 
vettek részt az ebéden, amely négy óránál 
to.áöb tartott, a legjobb hangú atban. Úri- 
asszonyok és urilányok szolgál'ák fei az 
ebédet s le'kesen sürögtek forcgtak az asz
talok körül

Az e -ö beszédet Kiss Zsigmond es
peres mondotta aki a királyra ürítette po
rát. Györffy Ba ázs tőgondnok a leikésze
ket köszöntötte fel. amit Hetessy Kálmán 
köszönt meg. Muraközy Gyula a kollégium 
dicsőséges jövőjére, Mészáros József városi 
tanácsnok a többi nitfelekezetekre, Horváth 
Mihály orsz. képvise 5 a városi tanácsra és 
a polgármes’erre, Dékány Lász ó li pol
gármester a másfelekezetü papokra. Ré.ész 
István pápai prelátus a feiekezetközi békére, 
Gya okay S<ndor főügyész az esperesre. 
Ktss Zsigmond esperes Kecskemét jövő
jére. Patonay D-zső ref r kés- a kecske
méti és nagykőrösi lelkészek egyetértésére, 
Bakó József ref. lelkész a hölgyekre. Búr- 
dács Rezső főgondnok a vidéki vendégekre, 
dr. Joó Gyű a jogakadémiai igazgató a pap- 
nékra ürítette poharát. Megyercsi Béla bu
dapesti hitoktató a főváros: lekészek üd
vözleté: tolmácsolta, majd Garzó Bé a kol
légium Igazgató a rendezőségnek fejezte 
ki köszöneté'

X jó hangulat egy-e jobban ed-act 
a teremben s az ebéd égette után min
denki ott maradt vidám poharazás közben. 
Négy ó-a tájban kezdet: csak eloszolni a 
társaság az aszta ck -e J

A hangverseny.
X :a . tóképző javára rendezett hang- 

verseny rrjnder tekirtetöen rr.é.tó vo a 
beiktatás fényéhez N .ős és meieg han
gulatú es.e vo.'. m r.ee- szereplőt szere
tet fogadott s szeretet unt.epe '.'„.ész. 
gyönyörűsége: nyújtottak sa megérd pub
likum nem fu»arkodot: a hálása

Bach és Coldmarn á: á a ug_> szá l: 
te Herédy csodás negedüjérő I, mint benső 
hálaadás a nap szépségére'. A felfogás 
tisztasága, a tór.us e minden hozzá
értőt -l'ü.li': - a k ;re: sz simuló 
me'egség őszinte e ragadta'ást ke e't 
H dy és K'erán Sámue gszebb bízó- 
nyi'vá" át rtyujto'ták -'-a képességüknek.

A Minő te '..érek szereplése öröm 
volt rmnder.ki számára A fé-fi ércesen 
zen-ü. ; leány behizelgöe cseng hangja, 
tudásuk es ru'mjuk, merész átmeneteik 
méltón arattak c'yhmgos tapsvihart. Mihó 
Ida '-. fogáeta i . : ■ te • ■ Trav . ta nagy
áriáját ket en pedig a második fe’vonás 
szépséges duettjei Szamaikat művészi disz
krét n sérette: Csornák Elemérré átta el. 
aki önálló számává! • ui leveleket fűzött 
a -é'er. a-atot: ha', más babérjába A fel
fogás mélysége s az előadás művészi ki- 
do gozá.a ; .emezt? most is játékát.

Sálköz-. Jenöné néhány kedves költe
ményt szavalt, közvet énül, szívhez szólón 
s hódító art. Megérdemelt jogos sikere volt. 
Legforróbb vo t a tapsvihar Herédy W te- 
niavvszky Mazurkáj >. után. Szédületes volt 
technikája, főleg a kiváló párisi iskolára 
vai’ó ;~b kéz- . ti;ztz és biztos minden 
fogába. He-édy megbecsülendő értéke a 
ze e - .--Iának s rr -td.-rt köszönetünk az 
igazgatóságé mely Kecskemétre hozta s 
szamunkra megtartja. Tegnapi szereplése 
titán nagy -.'méneséegei nézünk jövő évi 
m'.'.é-' tűm. .'ja eé mikor Magyarország 
több nagyobb városában fog fellépni Csornák 
Elemé- ével. A tegnap előadott számaik e 
har.gve-senyeik műsorából való s a siker
nek biztos zá'oga

A hangácsén- után még egyszer 
ös.ze az ünneplő gyű -keze- a Gazda
sí?' Egy--ür-o zso Itáros Dikár , 
há .......... .. . - ■ - -

t t CSK £ M Éíí j;« .... ,

A barack sorsa
Ki védi meg Kecskemétet?

— A gyümö.csök, - zöloségféíék es 
elsősorban a barsrek értékestie-érői tárgyal
nak Budapesten olyanok,, akiit még é'ó 
harckfát nem s 'áfák A fé ország főleg 
Pest kardi népe be'őlünk rtka- rr.egéhv 
Mi-denki mi hely'ttürk és a rovás-unk a 
akar kereskedni, ekvárt és pálinka' 'őr-■ 
és jó'akn Nézzük csak eke: soroz

A közprtotok.
A Zö.cségközpontrol már tóó:- 

ben megemlékeztünk. Nem eppen i: ze 
gően De ecesK.-ves e-vdmenyt sikerült 
vee szeinoen elemi. Mugyaroi -• a<on s;-» 
bad ugyan a szállítás, de a külföld, szá.ii- 
tások-a újra kivetette a 4 o os liadisa-cot. 
ami az iáén Kecskeméten kitehet 2 3 mi • 
liót. Jó! tud,a. hogy az áru nagy része 
külföldre megy és Így ehet keresm a ter
melőkön és kereskedőkön.

A kecskeméti szövetségek.
A központ o.yan, min: egy po ;; Vi 

déken vannak « kamui. Kecskemét?: is 
van fiókközpont, amely szeretne uralkodr.' 
a piacon, szeretné a külföldi szállítást mo
nopolizálni és azt a sok kiskereskedőt, 
azokat a nagyszerű kecskémét asszonyo
kat k szárítani, ak'k akkor, amikor még ön- 
teláldozás vöt a kereskedés, vitték az árut 
egész Németországig

A hadisarc.
A sok sok gyümölcsöt ez a társaság 

szeretné egyedit kiszól'tam a kü'fö'dre. 
Az ó :á:: iuszonbe szívesen fizetné a hadi
sarcot. mert hiszen i csa'ádtjan marad, 
iévén annav. e: 'se maga a központ' meg
bízott

A barackéra.
A pes: e- a :-. ve. központnak 

mindegy, müven esz a barack á:a. mert 
ők meg tudják vásárolni az iparcikkeket a 
ma árakon, de a kecskémé; gazdák és h - 
vatatr.okok. Iparosok és munkások az: mond
ják. hegy szá litson Ausztria és Német j-- 
szag oicsó iparcikkeket, su.öt'bett pedig 
adjon 15 pe gő' egy k: ó oarackér' ha 
a-ra fáj a foga

Lekvár és pálinka.
Az eriá-' baracktermést nehéz .esz 

e szi litani. Nem esz e.ég vvaggun nem 
iesz elég munkaerő Ha me.eg -sz. rop
pant gyorsan eé-k a gyűrne c- es lek
várt ke., o-.ó'e sű-gősen kész.te.-t: vagy 
nálmkának felfőz: '

A Konzervgyár 
erre vá-. Neki dolgozunk, neki ériéi a ha
tár. Más fejenként kap két starticii cukrot, 
ö főzhet, amennyi be.e fér. Ha a kecske
méti nép. amint mar követeltük, nem kap 
elég cukrot, nogy itt mindenki főzhís.-en 
elég ekvárt. amicö- te ire iparcikkeké, s 
bcvásáro'.hatna akkor szőröstől, bőröstőt 
felfa bennünket az Angol Osztrák Bank
nak még r.emréscn ar.golkótos gj.er.meke 
a Konzervgyár.

A központi szeszfőzde.
Nem jobb sors vár arra akinek cef

réje -esz. A rrinuzterelnök ur kijelentette, 
hogy midé-: terme'ő kifőzhet annyit, ítmény- 
nvre szüksége van De tisztelettel kérdez
zük. hói főzesse ki '■ Hát a fölösleggel mi 
lesz? Nem kérünk a központi szeszfőzdé
ből. A törkölyünkért 12 koronát f'ze'ett, 
amikor annak a magja is dup'áját érte. Az 
ellen tiltakozunk, hogy a jövőben < így 
kezeljen bennünket. Szerencsére a szesz
főzde a mienk és ta ár 'esz reá valami be
folyásunk Ak' csak teheti a cefrét rak-a 
kádakna es bordókoa. később úgy is e - 
adhatja

Teljes elhagyatottság
A város nem vi ágosit föl bennünket, 

hogyan, a a he yzet és mit tét' lakossá
gunk érdekéner Hogyan biztosítható a 
termés eg.oob értékesítése és a haszon
nak az -ze-z 'akosság javára v» 5 e • 
haszna ása

Tiltakozzunk
Ke-cscemtt Nagykő'ös. Cég éd é. íz 

érdekeit alföld városok nép« kép :5< 
bevará5i-,-i j- ,|-Jk Kecsaiemé'.e- .-.j.ri

IM KP.

-i ' ■ 10Ö0 ' • 1 t : ' é>’:;--l
á-.- úi'r > ■íny été k vtán igáikká), 
r.-. • • ke: j: r g - m -. ■ .gaz

ságit' - meg 'jg.sk gy 5zr:
K öv-eui-iüit 

» ternjésnek ax egész város: lakosság ét. 
dekéoen va ó telt.aszná i.-á' A hszts- 
nak annyi cukrot, m n: i Kor.zervj-. u—:d:, 
szabad pá inkafőzést meggybö és b trackból

Szén a csépléshez.
A., de: -„ren

merj!} az e 35z;ását O s
Szénö 5zer\ez:e.
áj ügyeibe arra, hogy a gazdák a izük 

séges szenet idején megkap,lássák. A gaztiák 
na* 'zeMTei va.ó e/áíása gy törté': < jki

200 m.ag.ar. vagyis 150 katasztr.ijis 
told vagy ennél nagyobb a bevetett érti 

iete az közvetlenül a bányából, s« át ticnére 
ka-oji vz.-net akinek pedig 200 magyj. 
(150 kát.) hold;.a k'síbb v bevetett tmjli 
u-.. azoK részére a <v.izség c mé'e 

meglCelö mennyiségű ;zét:. A ,-zér:e ulo 
géttyjogosultságot összeírás alapján áll ipil. 

jak m.t- A ü mtigy.;- : r.drá nagyobb 
□ eve'.ett területtel b ró gazdák : 
község piros nyomású ö.-sze'"í itliH- 
nak k Az ossz:l. j,apók bekü dese i.ert 
fontos, mer: ezeknek a hiányában azOr.t.i 
gos Szénb zottság nem uta. k: szere

A csépié' sikere érdekében téri ,k 
vet.enul szükséges, ha a községek-.- onaí 
*ozó összeír; vet az l.-:ö -;.óvá-óságok, a 
200 magyar ho.dná nagyobb bevetet: -e-ü 
ette, bíró gazdán szérszússégietét -eüdn 
e' 5 öeszeiróive: peu g magú.-, ezen . :dá). 

késedelem nélkül beküldjek Országos, 
Szénbizottságnak Az ó-szei-ó've, az lété- 
,-es föszolgabirósagr á «tá;-jlgíi.
biróságnaa az Országos szénb.zp-fjj - <.-Hó 
számú össze.roivet készséggé -er-ueke.:<: 
sére borsa:

Nincs mosdószappan.
A gyárosok nem akarnak szá 

Kecskemétre
'? S . 5 5 L •. ~ a. ~~ 1 "

;.e.) A sok rrrraer.-é : i
szappsr: : arad’ hr.*a s az oly

■ . ■ • C v ‘ ? • .
ha á:.cc ma már r.err.’ü: í .Vi 3e x ■> : j 
a kormány s és >:o*z.-a i) r eres i li 
3 pe: ‘ mosdó szappan '-.Na ír jzá:»: jí>;i 

amibe elemte Kec kémé s ti 
;j;on a maga része. c’> z 5 ó.a ar^rban 
a kereskedők nem e et hez a szappa>

rzáiutn > : 4 •••.-_• • :: j>1
var. az Országos Z: e jsz‘5 .'oda üioprin- 
osztá yának utaMm-j. re. e 1 . • r-ok
KÓte.e5*K .ennének < • ..a’ re--■ .-r.-i 
megküldeni.

Egyik heiybe • * ■ ' már ; ; 
pok ó a keze’ :őzö:‘ ^r x az - a »áry s 
í'ks. rüh jZ’’ar-.z n-j.-z:a a ■ - A oszío 
iroda vá.aszo.t '•? eg> < eve.é e : az- i|u, 
hegy már íöbo izber. e -jí , r aro<}| 
a szappan kiutaJsá'a T-.i.a az:. - 4
szappar.gyárosok 2 szappan , ész .esefrttz 
szükséges anyagot meg: e ő merr> se-'.Oti-i 
és maximális árban k.sp;aK 2 icözór.iejg ■!. 
méltán kiváncsi .ehe’. rr é': nem -ég 
sem hozzájut! ; aa’abka had szappan 
hoz. Nem sok utánjárásba kerü t me j üari, 
hogy a Zs re - . ■ 4!i
a szappangyárosok sorábó • i»v 

ka t a gazait ó 
ság önmagának küido'.te

Ezért n ncs Ke-c*«.-me**:t hal yn-* (! 
szaopan

Házasodik a kecskeméti íiataisag 
*.z iiti ti'bbe’ űSsiiFeií. n:-.! hvily

A városháza i ag-crán • Is íb . eá, 
hegy " va- s.- anyaköry-. h'-.a'a fmön 

a b dog pá-ok ;ehe- és feXeie t>ha 
ba-t hogy Irökre eg.-m-. :■ ■■ i - ági 
t-.ér.-t-i <J: K gjrdo-i hogy ■ <-n

' lí ’ é- .- _ . } - :o ,• j - fő -d. -;•< >: uj 
ll'i. t CJ,dQ>J;ÍU J’ í u :> '1
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A háború Kecskeméten i reegr.-ök 
kentette a házasságon szárrá:, trte-t h;sien 
a fiatalság elment a harctérre. Beszélget
tünk Molnár Antal anyakönyvvezetőv e; és 
dr. Wiszkidenszky Dénes helyettessé., akik 
érdekesen világították" tneg előttünk az 
anyakönyvi hivatal mai helyzeté1

A háború óta majdnem a felé-e 
apadt a házasságok száma. A férfiak egy- 
része a harctéren van. az itthon 'evők pe
dig nem igen nősülnek, mert hiszen a 
nagy drágaság miatt önmagukat se 'udják 
fenntartani Eddigi tapasztalataink azt mu
tatják, hogy a téli hétiapokoan nősülnek 
mégis a legtöbben. Most azonban, úgy lát
szik, ez a négyesztendős tapasztalat csődöt 
mondott, mert a nyár elején kezdenek so
kan nősülni. Ez azzal magyarázható. hogy 
a katonák nyári szabadságra jönnek haza 
és sokan mindjár' meg is nősülnek közülök.

Megnéztük az anyakönyveket, hogy 
melyik esztendőben, hányán nősültek meg. 
A háború előtti évben, tehát 1913-ban 341 
tiázasságot kötöttek. Az első háborús év
be.; már csak 343 öt, 1915-ben. 253 át, 
1916 bán 227 ct, 1917 be.r pedig 225 öt. 
Az idén május húszadikáig 118an háza
sodtak meg, míg" tavaly ugyaneddig az 
ideig hetvenketten, két évvel ezelőtt pedig 
nyolcvannyolcan. Nyilvánvaló tehát, hogy 
az idén emelkedik a házasságkötések száma.

Érdeklődtünk ezután a válások száma 
iránt is. Dr. Wiszkidenszky helyettes anya
könyvvezető ezeket mondotta a válásokról:

— Eddig Igen kevesen váltak el Kecs
keméten. Akik megtették, azok is többnyire 
harctérről visszatért katonák voltat-:, akik 
családi boldogságukat feldúlva találták. En 
ugyan mindig megpróbáltam őket lebeszélni 
a válásról. Kibékítettem őket, úgy hogy 
nyugodtan mentek haza és él'ek tovább 
együtt.

NAPI HÍREK.-,p„ ,

Szerkesztőség és kiadóhivatal III., Arany jsnas-utcs S.

Naptár: 1918 e . május he -3. kedd. — 
Rém. kath. tinit vt. — Protestáns: Emil — Gö- 
rög-oros-. 1918 év, május hó 15. Pakcm. — Izrae
lita: 5678. év, Szíván 17. — Napkelte 5 óra 11 nerc. 
— Napnyugta 8 óra 43 perc. — Naphossza tő óra 
32 perc. — Holdkelte 11 óra 3 perc, este. - Hold
nyugta 7 óra 5 perc, reggel. — l'to'f negyed jú
nius 2-án, t éra 20 perc, reggel.

Időjárás: A k< .ponti meteorologta. intézet 
Kecskéméire rrkezet: rientése szer-r: a következő 
idő várhat Hetvenként csapadék, hősu'yecés

A főispán Kecskeméten. Dr. 
Patay Tibor főispán kedden ciéluta.- a gyors
vonattal Kecskemétre érkezik.

Kinevezés. A fölGir.iv elésügy- mi
niszter dr. Nyíri Károly földinke: deg-r-.es 
minőségű fizetéstelen miniszter: segédfogal
mazóvá nevezte ki.

Közgyűlési póttárgyak. A szerdai 
Közgyűlés napirendjére a Következő pót
tárgyakat tűzték ki A központ: anyagkeze.ó 
hivatal felállítása tárgyában a városi tanács 
javaslata. T. Kovács Imre kőnyomdai szo.ga 
3 havi szabadsagidö iránti kére me tárgyá
ban a városi tanács javaslata Domián Al
bert 8 heti szabadságidő iránti kérelme ’.á-- 
gyában a városi tanács javaslata

Bajnoki football mérkőzés. 
Tegnap délután a KAC. a Kecskeméti 
Testedzők Egyesületével látszó:' bajnok: 
mérkőzést a széktói pályán. A KA.. csa
társora igen gyengén szerepe.:. igaz hogy 
a KTE. négy hátvéddel .éc'- kapuját Vég
eredmény 1:0 a KTE. javára. A goalt Lef- 
kovics .ötté szabadugrásbó

Fabiola egy vallásos tárgyú drá
mai színjáték melyet szombaton és vasár
nap este játszottak el az angol kisasszonyok 
zárdájával karöltve a kecskémé" kongre- 
gánista urinők. Áhítatos és o»r = ő est volt, 
amelynek sikerében öntudatos és é-:ej~es 
aiakitá«aval Bodócs Etelka, azonkívül r óth 
Irén, Borbás íbo-ya. Révész Erzsébet. Ré
vész Boriska, Hévizy Mi-gt. Szabó Nó-a, 
Salamon Mária es Sa ffltor Arra osztoz
kodtak. Kedves vo' a k s,artj.o/: • em.sk 
tanca. Az e ős Jás' -' e: ~ '* ' 1:íjtcárru 
ntelligens ki:--;*' "M * vé-í'ij

■' r<S-»ég kiátlitá* 48 as ne’ 
vezetc-rsé-get. A régi-égkiáidtáson a ma- 
gyár szabad-ágharcbói is vannak kiáLit.a 
értékes érméké.. Így Szabó József gárdista, 
k í848 bán elhagyta a bécsi szolgálatot és 
rtsztvett ?. szabadságharcban, 1849 aug. 
13 in Világosnál az oroszok előtti fegyver
letétel a.-kalmával a zászlóaljának zászlóját 
széttépte és a zászlóalj tisztjei és legény
sége köz! szétosztotta. Ezen zászló egy :.y 
részlete a 24 sz. alatt látható. A szabadság 
harcban Szabó József gárdistát haditényke- 
déseiért halálra ítélték és az. aradi várba 
zárták; fogsága idején készítette sajátkezű- 
lég a Kiállításon 34 sz alatt keretbe fogta:: 
no. pipere exkeket. A gárdista özv. Sárkány 
Andorné édesaty,;. Ugyancsak 43-as emlék 
a Xlf. sz. üvegszekrényben a 35. számú, 
Oyörfty Balázs tulajdonát képező üveg- 
poha-. Hadizsákmány a budai Hertz: oa o- 
tából.

Változások a színtársulatnál. 
Mariházy sz'n'tgazgaó tudvalevőleg most 
Szolnokon s-'ó e óadása.: a : zana-f szín
házban. még pedig nap-nap után zsúfol: 
házak mci’.et: A társu’a: tag,T közűi mányi k 
jelen.eg Ga.arr.bos Elemér és Nyúl Lajos, 
ak i: katonának onu'tak be. Mint ha' jak. 
Kecskeméten r.e.m esz nyár szezon, össze 
azonban a tarsu at csaknem. teljesen uj ‘a- 
gokka. fog jönr.í. a -églek közű’ csupán 
Derék: Fekete és Tu.-a: maradnak meg A 
társulat mos: juttus 25-tg marad Szolnokon, 
azután r.yár szünet következik, melynek 
végéve . szeptember l én Mariházy ujbói 
Szolnokon kezd' előadásait s csak azután 
jön Kecskemétre

— Eltűnt fo yó hó 25-én szombaton 
délelőtt 9 órakor. Monostor 170. szám a.ő., - 
egy 1 éves pej kanca ló — két hátulsó 
.aca kesely A.-, megtalálta vagy tud 
róla legyen szives a város siójába be
vezette. vagy Kurucz-'e- 3. sz a!?‘t Török 
Imre ’ulajdonosrá jele-tkízr af-y 5- 
jutatomban részesül

Egy jószivü gazda. 3ár. ístván 
(Taltaja ól7 sz.) a napokoar. egy nagy
kocsi retekkel á .t'ott be a ta.-talékkórházba. 
hogy azt osszák szét a sebetü’t és beteg 
katonák köz?" A kórházparancsttokság és 
a betegek, akik jóízűen fogyasztották e az 
ajándékot, ezúton s köszönetttket fejezik 
ki a nemese.-, é-ző ga-oana* akt a náooru 
negyeatk -.•.ében .s szeretette, gendo a 
seoesúliek-e

Népünnepély Cegléden. 1913 
junius 2-án a m »t.r. 29 honvéd néstö kelő 
é- a 33. cs és k.- ez-edek cég édi e esettemek 
özvegyei és á-.á javára a Gubody ke-toen 
és a V'gadóban a 29-d s. ezred nagy zene
karára/. •észvételévé .épünnepé.y esz Az 
ünnepélyre i: er ff ezred-.r ku őr jó- 
dót:sege érkéz .- Az ünnepé y kezdőd k dé
lután 2 ő-akor dé'utin katcnazer.e 
és hangverseny a ke.-ben De után a ke :- 
ben felál.itandó sátrakban hűsítő 'a.ok 
pezsgc bor, sör, fagy alt, v rág, confetti 
csata Szépségvervenj .' ág s:s. kü ör.fé e 
szenzációs tá'gyak so-so.ása Este nagy 
hangverseny és mozi -. öa-o; a Vgadó 
helyiségében ahol a 29 és 38 ezredik 
harctér szereo.eseiró. te .?:; képek :s be
mulattatnak

Lóárverés. A Kecskemét: lókőr- 
ház pa-a.-.cj't tkság 1913 junius hó 7 :k 
napján ufóit 3 ó-akor a lak-anya he j.i- 
ségében ó-á-ve.-é-t ‘a_t. E.adasra kerül 70 
ó Az á-veréter: csakis olyanok vehetnek 

-esz:, akikre* vásár ás: tgazo.ványait az 
ztéke- p'>.g.i.~.e::er vagy f-öszolgaorói 

ntvaia á tja k' Jegyző/, a .a! k .* i.ott ga- 
zol-.ányok -em togadha‘ók el
Akinek esernyő és napernyője 
van javítani való, az küldje el 
Kohn Gáborhoz. Beniczky-ufca 2.

kivonat.

Születések: 3en*5 jud t . Arcstea 
v-i Nagy ' ’k Bírd Te-ézrl.v -ef. 

Fü-*d Emsébe -ef -t'encz Mihály -k, 
Nyá: Anta ■> ' ■'> T vadac rk Gróf Jenő 
lőcse- •'<

Hi’á'ozások • 3a-ta í.s" itt rk 7ft 
eves. Oyenes Rozália rk. 53 évet, T:u.i 
Ma g;: tk ó é-nes, Furjá.n ístván tá 4 hó
napos Julianna rk., 15 hónapos, Siabó 
Balázs -ef. 11 éves. Füle Sálir.tné r-er 23 
eves. Borbély Ilona rk. 14 hónapos.

NYILTTÉR.
E i:< kóziö’/.ekér*.nem víl11' ’eie'.őjiJJxwl.

Nyilatkozat.
A -Kecskeméti Napló vasárnapi 63. 

számában Tudományos előadás a manb inc 
címmé egv -ef->-áda jelent meg Szász Zol
tánnak a moziban 'ártott szabade!ö»di-.áról.

Nem : szeretek, nem is szoktam pole- 
miza -I de a cikkben foglaltak mégis kész
tetnek a megszólalásra s kijelentem > kö
vetkezőket :

Nem igaz, hogy az előadásról >tet>e'.en 
hiányzott városunk inte iger.s közönségéé 
Nem gaz, hogy az előadást >a tömeg-j 
kivonulás mei. t egy időben félbe kedelt 
szakítani. Nem igaz, hogy -nagyoka' -ó-o- 
gö’.t a selejtes publikum . Nem igaz, hogy 
(selejtes publiKum< volt és végú -em 
Igaz, hogy a pub.lkum katonákból, gépirn-
k.sasízorvokoó! = néhány rs'dó asszony 
bői ái o'.t.<

Eilzr.oen Igaz az. hogy «z e j.daJ 
majdt em ugyanarr.y i s Levés kivételle. n«l 
nem ugyanaz az Inte. tgens közönség hall
gatta végig, amely Porzsolt előadási' is 
■•ég ghal gáttá, s ame y egyáita'ában érdek- 
lödr.: szokott az ilyen magasabb r-űrneil 
séget s nagyobb Intel.igeneiét igény i elő 
adasok trár:’.

hogy a Kecskeméti Napló szerkesr'őte, 
akt am.atólag >a keresztény erköic-. .■ t.-ifj 
felfogás* törhetetlen védő é ezze: a niag- 
felfogás- a. öiSzeegyezteth.etör.ek tartja rogy 
eszó a és selejtes pub.rkumnak mír.ősfe 

a tudományos világnézetek és e.oa-aai-ok 
Irán.: amugj s csekély számban érdek’ó.lő 
ártatlan közönséget, amely közönség > íré
ben egyébként - igen számos e ökelő, 
- thú és magasabb ir.te r.genciáva -erdei 
Kezó kathoiikus hivő is volt ez éppen 
a.-.rtvi-a tz.és dolga, mint ízlés do.sa S:.i:.z 
Zoltán..*ak á'ta am is kifogásol:, ba . .il. 
r.a'vártyan. de mégis a va.Iási érzést é--n'í

Azonban há a a jó isten futate,. i - 
tetlen nagy hatalmának úgy. ami::: Sza z 
Zo tán ezen kiszo.ásai nem ártanak a vál
ásnak csakúgy i Kecskeméti N:.n . < faka- 

disa sem á-t-nsK meg t-zoknak. ak - a: 5 
eóadásá: véglgh?. gattak.

Fenyő Sándor
i x«s >. \ tg .f ■ »•. igazgatója

Eladó égj erős, széles féderes aksi. 
Megtekinthető Kuruc-téren, K o z m-i 
János kovács mesternél: érteKezr: ■ . -i 
ugyanott reggel 3 -9 óra között Cl. Tóttá 
László tulajdonossá.

Értesítem ’é^Rákv^1;
22-ik :Z..mu Fuhrmann názoar
hölgyfodrászati-, kozmetika 
és manikűr-termet nyitouaT. 
Vál a.ok hajmosást, szárítást v:'.annyi 
.kütönbözö sztnekben. cr.uo a.i-: 
é:t. arc ápolást és man kürt. Egyben •-. *.i- 
tem a hő gyeket hc.jy az ondotálá-t a pe ti 
Hurgá-" ü:dö vo't fodrásznője vegz * 
apo.a-' fésülést és manikűrt üzlete: - ni 
>> vá aloK. Hajmosá-tioz előjegyzése*i. 
fogadok, a.or'.- vítl manikűrre bérlet-,eg-■ . 
:s válthatók — Kérem a nagyérdemű !r<> 
zönség szives pártfogását Főtörekvésem 
esz. ,-j-rv megetéseaesüket mindé- térin 

tetb-e.-. st.etc.eme em Tiszteletté
425.1 Varga Mariski

Eladó ház. í^-k^t
eladó: é- tervezhetni ugyanott Nagy Sán
dorral, vágj Pálinkás Imrénél Budai 
hegy 1J4 szí.-. ív: vagy dr. Dop.ar.li 
József ügyvéd u" s 3e-c:< re-erc utca 
ó k iui- i a" i-jea

jelen.eg


<*■ ftltt

Pénzkölcsönöket
es feles kamatra fclyósittatok.

adósságok ki cseré, leinek. E.w,ok 
yeit’’:*z egnagycbb kölesen kap harc.
Papp Zsigmond
Cu.-i.i- Andris-utca 12. szám. 37E3

Permetező-gépeink 
ií:.i\;ss melyek mi- é.e-: óta a-"., gc-- 
do t.k'zrak gazdakózfcnségúr.k.-te,: meg- 
-.zú',: miután azok alapos javítására, 
uu.akitására, becserélésére a.agy meg- 
■■rtesre: — a közóhajnak engedve az • 
it'ttr. szakképzeltségükné és ;c munkájus

Szijjártó Testvérek 
i éz műves és permetezőgép készítő 
'.tg. közönség rezet .xtxéssrt i Kér.- 
.1 Közönségé:. í.ögy a ég. k érdeme.. ; Zé.- 
mával ismét megajánóékom szíveskedjek. 
Míi-ey a templom mögc:: Visa :-nagy- 
irhán ívó '.olt Ferér .'.-•.án-fé e rázban 

(Nagy f-:pa) van. -aj

,.Ferravin“ Chioa-vasbor. 
E’ós’tc-szer gye-géikeáőkr.sk. verszege- 
nytknek. laobadoz:kr-ak. Étvágyát ger
jesztő ideget erősíti'. 7t-jav::c sir. -ow 
Vi-tfi': ..Megváltó- gyógyszertár Szeget. 
Kapható: TÓTH ISTVÁN 
gyógyszertárában. Kecskemét. 
A ...Ferrav in" révreügy éljünk.

Eladó földek.
A i-:stc. ló k iometerny re. Szabad • 
jutar szálláson 80 holdas, 70 bel- 
tus es 20 holdas ti nc-segühomoK- 
birtokok eladók, Fe -.--lágosiizst aj 
eh Marké Imre ügyvéd Rakócr u. 2

Kiadó földbirtok.
f tő-nyírben, H- ;• - eb • ?•: c
<l»C -old ozrna főid szántó és kaszáló, 
< ■ tett nzé-'V-á..

c ccr t haszonbérbe kiadó; 
Városföldön. ' ■ • 4 • < d-

in 35 hold elsőrendű fekete föld.
é a ,a. eladó - tgy •-* 

-.totó. augusztus tó'-éne - ere-*.:, 
vrr. - ifj. özv. Héjjas Istvánnéval,

” '< J' ’ - -Í - . í“~. < .< . _»49

Munkásnőket
Jó keresettel, állandó 
munkára felveszünk. 

_ Gyufagyár.
Kisfáiban,

az id Fc-z: Vj -aiy-fs.-e 43 gat. holdas 
í tí '.tó kaszáié ’cídbirtok eladó .- 

g haszonbérbe s kiadó. 7o- 
vatibi a Szülne k "egyben 1 < kát. hóid 
gyümölcsös szőlő e.adó; értekez
het" Fekete Bélá'-al az arvaszekn*/

TTalfájában, t?-
27 told Ludvign-fele tanyás föld
birtok 91: szent-M iái) lapjától 
haszonbérbe, est eg feliből is 
kiadó; erteKezneir. Szeznery-atca ?. 
szán, a ar_ ürőg-tempiem ucivar.
F.|’r stéies stráf-kocsi eladó.

-t-f Burga-utca l'fe. <■ k 

Mézet, sonkolyt >esz.e<: 
Szaíay József
V Kla.pka-ut.ca 5 szám . «

_ _ _ _ _ _ _ _ rrcsKt wf"11 uhi___________

Lapunk nyomdájában 
eg^ ú.gye-s fiú betü sz e d ö-tan u 1 c i í, 

egy mindenes
jó fizetéssel azonnal felvétetik.

Gyönyörű szép
magas tírzsű rózsafák kaphatók

; birm-f menny jégben V. n .a ■ példányt < 
m e f te : n :: ők a P nceszövetkszemík 
Rendeléseket május 30 ig fogadok el.

Héjjas Mihály * - / '
Idősebb asszony kerestetik 
kér gyermek mellé, könnyű foglalko
zásra.. - m Bocskay utca 10. szám. 4209

Eladó ház. 2. -„MS”'1*
| Damiamch-utca ré-z né’-kúl eladó;

é'f,:»z',*-n urvanr-t özv. Olajos Ká- 
rolyné tu a dor.ossa . 42ic

Ács, bognár és taíicskás 
iparosoknak való S 10 méter 
hosszú akác- es nyárfa-törzsek 
eladók Jóka -utca 36. szám alatt. 4227

Kiadó föld.
méter-'.. 13 hold föld, me'ybö. 3 hold 
szőlő kapásnak, .ag> feliből, •'•hóé.-- 
Szer.:-.” ná y napra', kiadó : értekezhetr 
ii ke- Mária körút 15 ik -zám a "t a 
tuia.conc-ía. íh egy fiú tanulónak 
felvétetik.

Eladó ey 15 soros vetőgép 
és egy igás kocsi V. kér., 

Csáktornya-utca 69. szám alatt, 
Prikkel Imrénél.

Ügyes lakatost és asztalost 
azt”a £* sré/e felveszünk: 
<?? Gyufagyár.

Szobafestést vállal4:r 
Bódogli József \ ;;aT‘
Eladó ház. "

1 ■ -■ b
• t «ó» zü kuita. kente . e adó.
i :eKe.- e" Kű 'f-Széche. •. -'j- ?2 szám
1 £ ■ cé _*Í1 5 — 7 ó-d kÖZÖ*l

Két szép üzlethelyiségnek, 
:ak-?k. vagy iparengedélyhez alkal

mas. : agy lakással, sok mellékhelyiség
be. c ró náz a piac-tér közepén 
eladó, esetleg kiadó. Ugyanitt nya
raló eladása is megtudható. Kál- 
vin-tér 12. rég: Kollégium-tér) sz. 4242

E;adó. esetleg kiadó földbirtok.
Szabad -Jakab száll ásó ti. Kecskemét- 
-.ez :5 k lemeternyire le-ö 160 kát. 
hold szántó, legelő és erdő, eladó, 
esetleg haszonbérbe kiadó; értekez- 
-etn Muraközy József tulajdonossal. 
V. ke- Csongrad-ut 32. sz. alatt. 4192

Szakácsnőt, 
aki jól főz. állandó alkalma
zásra i ö I v e s z ü n k. I-só kér..

Festő-utca 7 sz.

Szobakstó- és mázoló-tanoncnak
2 fiút magas fizetéssel 
felvesz, esetig koszttal;
Bócogh József Ltok-ulta 2.

. 20 «ziim.

Kékkő vet veszek
öt kilótól kezdve.

Lőwy Gyula cég 
Festő-utca 7-ik szám. 

4;95 Városháza háta mögött.

Rézgálic kapható
Szigeti Adolfnál, Vásári-utca.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti izr. hitközség elöl

járósága elhatározta, hogy a Körösi-nyo
máson éve mintegj 20 hold területű 
„Papi földjét" 1918. évi október hó 
1-től kezdődő három, esetleg hat évi 
időtartamra árverés utján haszonbérbe 
adja. Az árverés megtartási határidejéül f. 
évi május hó 30 ik napjának délelőtti 
10 óráját tűzi k a hitközség hivatalos 
he'yiségebe > Rákóczi ul), ahol ?z árverési 
:e letelek nap-onkin; iszombat kivételével) 
délelőtt 8 — 121? és dé'után 2 -l tg meg
tekinthetők 4213

Hirdetmény.
A városi tanács határozata folytán 

a ielyó ev szeptember hó 29-én lejá
randó haszonbéres földek újból való 
haszonbérbe adasára elrendelt árverés a 
következő sorrendben fog megtartatni:

1. L'rréti kaszálók 29 részlete 
f.évi junius hó 1-én reggel Sorakor.

Bánatpénz részletenként 100 kor.
Összejövetel a helyszínén a szol- 

noki-uton.
2. Alsónyomási 72 részlet 

földre f. évi junius hó 3-án reg
gel 8 órakor.

Bánatpénz részletenként 200 kor.
Összejövetel a halas:-utón, az első 

résziéinél
3. Széktói s ölök melletti 16 

résziét földre f. évi junius hó 5-én 
reggel é órakor.

Bánatpénz részletenként 50 kor 
Összejövetel a Szeley falunál.
4. Szentkirályi korcsma mel

letti 28 részlet s ugyanott a Szent
királyi csőszház körüli 13 részlet 
földre f. évi junius hó 8-án reg
gel 8 órakor.

Bánatpénz részletenként 50 kor.
Összejövetel a Szentkirály korcsma 

mellett.
5. Városház építésére kiosz

tott 17 részlet földre f. évi junius 
hó 10-én reggel 8 órakor.

Bánatpénz részletenként 50 kor.
Összejövetel a nagy és kis sze- 

gedi-ut elágazásánál.
6. Szolnoki nyomásból kiosz

tott 4 részlet földre f. évi junius 
hó 12-én reggel 8 órakor.

Bánatpénz részletenként 50 kor 
Összejövetel a helyszínén.
Hangsúlyozza a városi tanacs. hogy 

a haszonbérbe adás tárgyát képező in
gatlan részlet ezidő szerint is haszon
bérben van. mely a folyó evben lejáró 
naszonoerletre a m. kir. minisztérium 
vonatkozó rendeletével, ennek további 
egy évre való meghosszabbítását ren
delte el. mely rendelkezésnek hatályon 
kívül helyezése azonban kérelmezhető. 
Azon esetben tehát, ha a haszonbérlet 
meghosszabbítását hatályon kívül he
lyezni nem sikerülne, jelen árverésen 
történt haszonbéroeadás hatálytalanná 
válik s haszonbérlő semmiféle káriéri- 
test nem követelhet.
i << Gazdasági osztály
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